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Staff 
 

Willie Almanzor ………………………………….………...Office Manager 
Jorge Rodriguez …………..……………...….…………...Plant Manager 
Alejandra Lopez ……………………………………..…… Bulletin Editor 
         E-mail ………..A.Lopez@la-archdiocese.org  
Silvia Valadez ……..…………………...………………..… Receptionist  
 
St. Martha’s School …….…….…...…….…...….(626) 964-1093 
Amy Martinez ……………………….…………...…………Principal  
Office Hours: …………………..……………8:00 a.m. - 2:15 p.m. 
 

Religious Education ……….……………...……(626) 912-2582 
Sara Monte ………………………………….…………………Director 
Hours:   Mon. - Wed. / Lun. a Mié.                          2 p.m. - 7 p.m. 
            Thurs., Fri. & Sun./ Jue., Vie. y Dom.           Closed/Cerrado 
                          Saturday / Sábado                        10 a.m. - 2 p.m. 
 

Youth & Young Adult Ministry  
Olga Echiribel ………………………...…...….… (626) 964– 1903 
office@stmarthayam.com     STMARTHAYAM.COM  

   Mondays, Wednesdays & Fridays: 5:30pm to 8:30pm    
All other days by appointment! 

 

Safeguard the Children /Christian Service Ministry 
 

Guadalupe Coronado .…….………..….……..(626) 324 - 3968  
 

Catholic Instruction (OCIA) 
 

Bobby Mendoza (English) ……………...……. (626) 252-7369  
Carmen Marquez (Spanish)…………...………(626) 931-9277 
 

PARISH PRIESTS: 
 

Rev. Thomas Frederick Ma. Asia, …..……..….……...  Pastor 
Rev. Benito Armenta ………... …….…..……….....Associate 
Msgr. Aidan Carroll,  ……………...…...…..…In Residence   
 

Deacon Couple: ………………... Jesse & Sol Batacan 

444 N. AZUSA AVE.,   +   LA PUENTE, CA  91744-4299  
  Parish Office: (626) 964 - 4313                                Parish Fax:     (626) 913 - 2953 

Bienvenidos a Santa Marta... 
Si esta visitándonos o nuevo en nuestra comunidad, esta-
mos bendecidos de que usted este aquí para adorar con 
nosotros y le damos la bienvenida. Nuestro Pastor, Sacer-
dotes Asociados, Personal y Familia Parroquial extender la 
hospitalidad de Jesucristo a usted. Si desea obtener más in-
formación acerca de nuestra parroquia, por favor llame o 
pase por nuestra oficina parroquial.  

Welcome To St. Martha Church… 
If you are visiting or new to our community, we are blessed 
that you are here to worship with us and we welcome 
you.  Our Pastor, Associate Priest, Staff and Parish Family 
extend the hospitality of Jesus Christ to you. If you would 
like more information about our Parish, please call or stop 
by our Parish Office.   

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org          
Web Site:www.stmarthavalinda.org  

 

Office Hours  
Monday - Friday / Lunes - Viernes: …....…8:30 a.m. - 7:00 p.m. 
Sat. & Sun. / Sáb. y Dom.: .….…....………….9:00 a.m. - 12:00 p.m. 

Weekdays:  7 - 9 p.m. by appointment only. 
 

Mass Schedule / Horarios de Misas 
Saturday (Vigil): 5:00 p.m. (English), 7:00 p.m. (Español) 
Sunday:  6:15, 9:00 a.m.  &  12:00 noon (English) 
  7:30, 10:30 a.m.  &  1:30 p.m. (Español) 

12:00 noon (First Sunday:  English with Tagalog Hymns) 
  5:00 p.m. Life Teen Mass (English)  

 

Weekdays / Entre Semana 
Mon., Wed., Thurs.,  8:00 a.m.;   Sat.: 8:00 a.m. (English) 

Martes y Viernes:  8:00 a.m. (Español) 
Wednesday  7:00 p.m. (English)  

Devotion to Our Lady of Perpetual Help Novena after Mass. 
 

Holy Days / Días de Precepto  
Vigil: 7:00 p.m. (Bilingual) 
Feast:  8:00 a.m. (Bilingual), 7:00 p.m. (English)  
 
First Friday / Primer Viernes 

8:00 a.m. (Español)  &  7:00 p.m. (Bilingual) 
ADORATION Friday  8:30 a.m. to 6:00 p.m. 

 
Confessions / Confesiones  
Wed.,  / Mié.,                                                  6:15 p.m. to 6:45 p.m. 
Mon., Tue., Thur., Fri.                  NO CONFESSIONS 
Sat./ Sáb.                    4:00 p.m. to 4:30 p.m. 
 
Sacrament of Baptism / Sacramento de Bautismo 
Parents must register at the Rectory, well  in  advance.   Parents  
and  Sponsors  must attend a class before booking ceremony.   
 

Los padres deben registrarse en la rectoría, con anticipación.  
Los padres y padrinos deben atender una clase antes de reser-
var la ceremonia.   
 
Sacrament of Matrimony / Sacramento de Matrimonio 
By appointment only.  Couples should see priest at least 6 
months prior to wedding.  Date is discussed at your meetings 
with a priest/deacon. 
 

Solo con cita.  La pareja debe ver al sacerdote por lo menos 6 
meses antes de la boda.  Se hablara sobre la fecha en sus 
reuniones con el sacerdote/diácono. 
 
         Pareja de Encuentro Matrimonial  
          Bernave ♥ Celia Alvarez ...…...…......…..………….. 626) 820-8039 
 

 

Archdiocesan Vocation Office 
http://www.LAVocations.org. 
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           READINGS FOR THE WEEK 
        LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Sun/Dom: Jer 31:31-34/Ps 51:3-4, 12-13, 14-15 (12a)
 Heb 5:7-9/Jn 12:20-33 
 Scrutiny: Ez 37:12-14/Ps 130: 1-2, 3-4, 5-6, 7-
 8 (7)/Rom 8:8-11/Jn 11:1-45 or 11:3-7, 17,  
 20-27, 33b-45 
Mon/Lun: Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62 or 13:41c-62
 Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Jn 8:1-1  
Tue/Mar:     2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16/Ps 89:2-3, 4-5, 27 and 
 29/Rom 4:13, 16-18, 22/Mt 1:16, 18-21, 24a or 
 Lk 2:41-51a 
Wed/Miér: Dn 3:14-20, 91-92, 95/Dn 3:52, 53, 54, 55, 56
 Jn 8:31-42  
Thurs/Jue: Gn 17:3-9/Ps 105:4-5, 6-7, 8-9/Jn 8:51-59  
Fri/Vier: Jer 20:10-13/Ps 18:2-3a, 3bc-4, 5-6, 7 
 Jn 10:31-42  
Sat/Sáb:         Ez 37:21-28/Jer 31:10, 11-12abcd, 13 
 Jn 11:45-56  

YAM  IN ACTION 
                                           office@stmarthayam.com         stmarthayam.com 

(626) 964– 1903 
  

OUR YAM OFFICE WILL BE OPEN ONLY ON 
MONDAYS, WEDNESDAYS AND FRIDAYS 

FROM 5:30 PM TO 8:30 PM 
 

REMINDERS.   
PENANCE SERVICE AT ST. MARTHA ON MARCH 20, 2024  

  
NO FAITH SHARING SESSION ON MARCH 18 

  
YEAR TWO RCIA TEENS    

Special class on the Presentation of the Lord’s 
Prayer on March 18, 2024  

Meet in the LIFE TEEN CENTER  
from 7:00 pm – 8:30 pm  

Presentation of the Lord’s Prayer, 7:00 pm Mass on 
March 20, 2024  

     
C H A L L E N G E  

5TH Sunday OF LENT – YEAR B  
 GOSPEL – John 12:20-33   

“I am the resurrection and the life, says the Lord, 
whoever believes in me, will never die.”   

Third Scrutiny  
 

The readings for the 5th Sunday of Lent focus on God’s 
covenant with us, even though we are often unfaith-
ful.  The 1st reading speaks of a new covenant and the 2nd 
reading speaks of the obedience of Jesus Christ brought 
about our salvation.   
In the gospel, Jesus speaks of his upcoming death and 
explains that those who follow him will find eternal 
life.  He tells his followers that unless a grain of wheat 
falls to the ground and dies, it remains just a single 
grain.  But if it dies, it produces much fruit.  Jesus is using 
this analogy to explain that his death will bear much 
fruit.  His death will bring salvation to all who believe in 
him.  But he is also telling his followers that following 
him requires sacrifice.  We must be willing to let go of 
our own desires and wills and follow the will of God.   
This can be a difficult and painful process, just as it was 
for Jesus on the cross.  Jesus himself had to surrender his 
own will and desires to the will of the Father.  He had to 
endure the pain and suffering of the cross to accomplish 
the Father’s plan of salvation.  But through this sacrifice, 
Jesus brought great glory to God.  His death and resurrec-
tion brought salvation to all who believe in him.  And his 
life and teachings continue to inspire and transform 
countless lives.                                                                → 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
 

March 17:  5th Sunday of Lent 
March 18:  St. Cyril of Jerusalem,  
  Bishop and Doctor of the Church 
March 19:  St. Joseph, Spouse of the Blessed Virgin  
  Mary 
March 23:  St. Turibius of Mogrovejo, Bishop 

Through our own sacrifices, we too can bear much fruit 
and bring glory to God.  Our sacrifice may not be as dra-
matic as that of Jesus, but it is still important.  It may in-
volve giving up our time, talents, or resources to serve 
others.  It may involve forgiving someone who has hurt 
us.  It may involve putting the needs of others before our 
own.  Whatever form our sacrifice takes, we can be as-
sured that it will bear fruit.  It will bring glory to God and 
help to build his kingdom on earth.  So let us be willing to 
follow Jesus, even when it requires sacrifice.  Let us be 
willing to let go of our own desires and wills, and follow 
the will of God. 
REFLECTION QUESTION:  
Why is it important to let go of our own desires and wills 
in order to follow the will of God?  
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RECTORY HOURS  
CLOSED ALL DAY GOOD FRIDAY   

HOLY SATURDAY & EASTER 9AM TO 12PM 

HORARIOS DE LA RECTORIA  
CERRADO VIERNES TODO EL DÍA 

SÁBADO SANTO Y PASCUA DE 9AM A 12PM  

Max Macacias of Saint Martha Catholic School, Knights of Columbus Regional Free Throw Champion with parents 
Noel & Tina Macacias.  
Max Macacias with his championship  shooting form held in  Our  Lady of Miraculous Medal in Montebello, Ca. He will 
compete for the State Championship on March 16, 2024 in San Pedro Ca. Knights of Columbus quarterly mass in Saint 

K N I G H T S  O F  C O L U M B U S  
In  Serv ice  To  One.  In  Serv ice  To  Al l .  

 

Blessed Michael J. McGivney Council 15034 – Star Council  *  KNIGHTS IN ACTION 

Communal Penance Services 
for Lent 2024 

 

Servicios  de Reconciliación 
Comunales de Cuaresma 2024 

 

Monday / Lunes    3/18 at 7:00pm    
St. John Vianney, Hacienda Heights 

 

Wednesday / Miércoles    3/20  7:00pm at  
St. Martha,  Valinda 

(Novena 5:30PM & Mass 6PM ) 
 

Friday / Viernes    3/22    7:00pm  at   
        St. Joseph, La Puente 

Iglesia Católica de Santa Martha Valinda 
Grupo de Oración  

Renovación Carismática Católica 
 

Crecimientos 
Cuando: Todos los Martes 

 Donde: Salón 11 
Horario: 7pm - 9pm 

 

Alabanzas, Oración, Testimonio y Crecimiento 
Cuando: Todos los miércoles  Donde: Salón 11 

Horario: 6:30pm  -8:30pm 
 

Coordinadora: Luisa Escalante 626) 826-8042 
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March 28  
Holy Thursday ~ Jueves Santo 

8:00AM Liturgy of the Hours (Lauds) (Bil) ~ Liturgia de las horas 
6:30PM  Mass of the Lord’s Supper/Washing of the Feet (Bil.) ~ Misa de la Cena del Señor/Lavado de Pies 
8:00PM  to 12 Midnight Adoration/Altar of Repose ~ a 12 Medianoche Adoración/Altar del Reposo 

 
**************************************************************************************************************************************************** 

March 29 
Holy Friday ~ Viernes Santo 

08:00AM  Bil. Church          Liturgy of the Hours (Lauds) ~ Liturgia de las horas 
09:00AM  Esp. Afuera          Estaciones Tradicionales de la Cruz  
10:00AM  Esp. Iglesia          Las Siete Últimas Palabras de Cristo 
12:00PM        Eng. Church          Traditional Stations of the Cross (Immediate followed by) Solemn  
             Liturgical Celebrations/Veneration of the Cross ~Fr. Thomas 
2:30PM           Eng. Church         Traditional Stations of the Cross (Immediate followed by) Solemn  
             Liturgical Celebrations/Veneration of the Cross ~Msgr. Carroll 
3:00PM Eng. Hall          Novena + Chaplet of Divine Mercy 
5:00PM      Esp.     Iglesia         Liturgia de celebración solemne/Veneración de la Cruz 
6:30PM       Esp.     Afuera*       Vía Crucis ~ Passion Play (Parking Lot*)  
 

************************************************************************************************************************************************************************************************************ 

March 30 
    Holy Saturday ~ Sábado de Gloria 

8:00AM  Bilingual Church  Triduum Liturgy of the Hours  
7:00PM    Trilingual  Easter Vigil Mass / Misa de Vigilia Pascual 

 
******************************************************************************************************************************************************************************************************** 

March 31 
Easter Sunday ~ Domingo de Pascua 

Regular Sunday Masses ~ Misas Dominicales Regulares 
5:00AM  Eng. Outside  Salubong (English Mass with Tagalog Hymns)  

 Procession starts at 5:00AM,  
(whatever time the procession finishes, will lead to the celebration 

of the First Mass of Easter, might not be 6:15AM  
 
 
 

 
 

 
 

 
You are all invited to witness the joyful encounter of the 

Blessed Virgin Mary and the Resurrected Christ. 

Holy Monday ~ March 25 
8AM Mass   
6:30PM Chrism Mass (Our Lady of Angels Cathedral)  
4PM to 9PM Pabasa ng Pasyon 
 

Holy Tuesday ~ March 26 
8AM Mass  ~  4PM to 9PM Pabasa ng Pasyon   

Holy Wednesday ~ March 27 
8AM Mass   
4PM to 9PM Pabasa ng Pasyon 
6:15PM Confession 
7PM Mass & Novena to Our Mother of Perpetual Help 
8PM Communal Stations of the Cross 
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 La Arquidiócesis de Los Angeles 

 
 

¿SABE USTED?  
¿Qué es una experiencia traumática?  
La Red Nacional de Estrés Traumático Infantil (NCTSN, 
por sus siglas en inglés) define un evento traumático como 
un “evento aterrador, peligroso o violento que representa 
una amenaza para la vida o la integridad corporal de un 
niño”. Esto incluye eventos que victimizan directamente a 
los niños o eventos de este tipo de los cuales los niños son 
testigos presenciales, particularmente cuando la persona 
perjudicada es un ser querido. La comprensión que un 
niño tiene de la seguridad depende de la seguridad de sus 
cuidadores. Para obtener más información, lea el artículo 
en inglés de VIRTUS® “Healing from Child Trau-
ma” (Curándose del trauma infantil) en lacatholics.org/did-
you-know/. 
 

St. Martha’s Coordinadora:  Lupe Coronado (626) 324 - 3968 

 
         The Archdiocese of Los Angeles 

 
 

DID YOU KNOW? 
What is a traumatic experience? 
The National Child Traumatic Stress Network 
(NCTSN) defines a traumatic event as a “frightening, 
dangerous, or violent event that poses a threat to a 
child’s life or bodily integrity.” This includes events that 
victimize the children directly or events of this type that 
children witness, particularly when the person harmed is 
a loved one. A child’s understanding of safety depends 
on the safety of his caregivers. For more information, 
read the VIRTUS® article “Healing from Child Trau-
ma” at lacatholics.org/did-you-know/.  

 

   **  Mass Intentions** 
 

SATURDAY/SÁBADO, MARCH 16  

 

5:00PM English 
T/G: Benjie & Marissa Lopez & Family 

T/G: Silvia Valadez 
Rene Espinoza (Healing & Recovery) 

Raul Caiz Diaz & Family 
Arnold Tucker † 

 

7:00 PM Español 
A/G: Alexis Gonzalez (Cumpleaños) 

A/G: Rocio Lopez (Cumpleaños) 
Gilberto Elliott (Sanación) 

Ed Macalalad (Salud) 
   

SUNDAY/DOMINGO, MARCH 17 

6:15AM English 
T/G: Lolita De Guzman   

 

7:30 AM Español 
A/G: Arletta Gonzales Mercado (Cumpleaños) 

Jose Antonio Tavares Larios (Preso) 
Malaquías Mojarro (Por su Corte) 

Angelina Alejandra Marroquín (Salud) 
Isaac Andrés y Elianny Eulalia Jiménez Marroquín (Salud) 

Gaspar Anacleto Jiménez Camacho (Salud y Trabajo) 
Maria Estela Larios Garcia †                          Ángela Delgado †                    
Jose Manuel Macías Castillo †                                  Pedro Ruiz † 
Jose Antonio Tavares Galván †                                  Mauro Hermosillo †                   
Anacleto Jiménez Camacho †             Delfina Rubio †                                                             
Pedro Tito Camacho Elias †                                              Beto Gonzales † 
Rodrigo Negrete †                                                             Josefina Flores †                 

9:00AM English 
T/G: Pilar Kerr (Good Health) 

Miguel Sagaon 
Amelita Bautista †     Rodrigo L. Bertiles † 

Beatriz Ramirez † 
 

10:30AM Español 
Anthony Hernandez Barrios y Familia 

Noemi Galindo (3° Aniversario de Fallecida) † 
Chonito Reséndiz †                                       Rosa Maria Reyes † 
Paula Granillo †   Sara Diaz †         Pedro Vázquez †                                       

 
12:00PM English                        

T/G: Dr. Deogracias Quizon MD (Birthday) 
Gaudencia & Manuel Borromeo † 

 
1:30PM Español  

A/G: Celeste Campos (Cumple 15 años) 
Maria Victoria y Juan Antonio Barrios y Familia 

Por la conversión y necesidades de Bryan Jesús Sanchez y Familia 
Julie Andrea y Amber Ramirez †                                  

Rafael Heredia Villalobos (Cumpleaños)† 
 

5:00PM English 
Ed Macalalad (Healing) 

Alberto Manalang † 
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California

CatholicMatch.com/CA

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here and Support Our Parish!

 
CONTACT ME Victoria Quinn

 
vquinn@4LPi.com • (800) 950-9952 x2602

4 Room Additions
4 Electrical
4 Paint
4 Tile work
4 Drywall
4 Plumbing  4 Windows
4 Roofing  4 Demolition
4 Kitchen & Bathroom
4 Remodel

CALL
(626) 977 8707
(323) 921 4842

FREE ESTIMATES
ESTIMADOS GRATIS

CONSTRUCTION
SERVICES

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

Abogados de Inmigración
★ ★ ★ ★ ★

Ayudamos en Todo Tipo
de Caso de Inmigración

• Profesionalismo & Eficiencia
• Honestidad & Consideración
• 35 Años de Experiencia Combinada

Ortega, Canossa & Assocs, PLC
213-347-0050

Llámenos o Envíenos un WhatsApp

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE  
INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725
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Food Sale 
               Salvadoran Ministry will be selling Food on  

            Sunday, March 17 in the parish Hall  
from 8:00am to 3:00pm.   

Join us! 

Venta de Comida 
Comité Salvadoreño tendrá venta de Comida el 
Domingo, 17 de marzo, en el salón parroquial  

de 8:00am a 3:00pm.   
¡Acompáñenos! 

All Altar Servers Retreat  
Saturday, March 23,  
From 9am to 12pm 

In the Parish Hall 

Retiro de Monaguillos 
Sábado, 23 de marzo,  

De 9AM a 12PM  
En el salón parroquial 

    PALM SUNDAY 
March 23 & 24, 2024 

Passion Sunday – Blessing of Palms and Olive Branch-
es.  At all Masses on Passion Sunday, you may bring 
your own palms and olive branches to be blessed.  Rite 
of Blessing and distribution of palms in the Church at 
the beginning of ALL Masses. 
 

Regular Sunday Masses 

DOMINGO DE RAMOS 
23 y 24 de Marzo, 2024 

Domingo de Ramos – Bendición de Palmas Ramos de 
Olivos.  En todas las Misas en Domingo de Ramos, 
pueden traer sus propias palmas y ramos de olivo para 
bendecirlos.  Rito  de Bendición y distribución de pal-
mas en la Iglesia al comenzar cada Misa. 
 

Misas Dominicales Regulares 


